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NÁVRHY

Výbor pre hospodárske a menové veci vyzýva Výbor pre priemysel, výskum a energetiku, aby 
ako gestorský výbor zaradil do návrhu uznesenia, ktorý prijme, tieto návrhy:

1. konštatuje, že v súčasnosti väčšina členských štátov zaostáva za ostatnými rozvinutými 
krajinami vzhľadom na investície do komunikačných infraštruktúr novej generácie, 
a zdôrazňuje, že dosiahnutie prvenstva v rozvoji širokopásmovej komunikácie a internetu 
je rozhodujúce pre konkurencieschopnosť a súdržnosť Európskej únie na medzinárodnom 
poli, najmä pokiaľ ide o rozvoj interaktívnych digitálnych platforiem a poskytovanie 
nových služieb, napr. elektronického obchodu, elektronickej zdravotnej starostlivosti, 
elektronického vzdelávania a elektronickej štátnej správy;

2. zdôrazňuje, že digitálna dividenda prináša Európe jedinečnú príležitosť na rozvoj nových 
služieb, napr. mobilnej televízie a bezdrôtového internetového prístupu, a na to, aby si 
udržala vedúcu pozíciu vo svete v oblasti mobilných multimediálnych technológií pri 
súčasnom preklenutí tzv. digitálnej priepasti, a poskytuje nové možnosti občanom, 
médiám a kultúrnej rôznorodosti v celej Európskej únii;

3. konštatuje, že technologická konvergencia je skutočnosťou, ktorá tradičným službám 
ponúka nové prostriedky a príležitosti; zdôrazňuje, že prístup k určitým pásmam 
frekvenčného spektra, ktoré boli doposiaľ vyhradené pre vysielanie, by mohol umožniť 
vznik nových služieb, pokiaľ sa bude frekvenčné spektrum spravovať čo najúčinnejšie 
a čo najefektívnejšie, aby sa zabránilo narúšaniu vysielania digitálnych programov 
vysokej kvality;

4. konštatuje, že efektívne prideľovanie digitálnej dividendy sa dá dosiahnuť bez 
obmedzovania účastníkov, ktorí majú v súčasnosti licencie na využívanie frekvenčného 
spektra v pásme UHF, a že sa dá efektívne dosiahnuť pokračovanie a rozšírenie 
vysielacích služieb, pričom sa zároveň zabezpečí, že nové technológie mobilných 
multimediálnych služieb a bezdrôtového širokopásmového prístupu budú mať rozsiahle  
zdroje frekvenčného spektra v pásme UHF, aby európskym občanom mohli byť 
ponúknuté nové interaktívne služby;

5. je presvedčený, že čoskoro by sa mohli v dôsledku väčšieho technologického zblíženia 
ponúkať nové balíky, inovačné technológie a služby zahŕňajúce všetko v jednom, 
a zároveň konštatuje, že príchod takýchto ponúk závisí v rozhodujúcej miere od 
dostupnosti cenného spektra, ako aj nových interaktívnych technológií umožňujúcich 
hladké vzájomné fungovanie, prepojenie a pokrytie, akými sú mobilné multimediálne 
technológie a technológie bezdrôtového širokopásmového prístupu; 

6. zdôrazňuje, že digitálna dividenda prináša Európskej únii jedinečnú príležitosť na rozvoj 
toho, aby si udržala vedúcu pozíciu vo svete v oblasti mobilných multimediálnych 
technológií pri súčasnom preklenutí digitálnej priepasti zvýšenou výmenou informácií, 
poznatkov a služieb, ktoré vzájomne prepájajú všetkých európskych občanov a poskytujú 
nové možnosti médiám, kultúre a diverzite vo všetkých oblastiach územia Európskej únie;

7. podporuje snahy o koordinovaný prístup k využívaniu frekvenčného spektra, aby sa 
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zabezpečilo optimálne využitie digitálnej dividendy, ktoré vysielateľom umožní aj naďalej 
poskytovať súčasné služby a ďalej ich rozvíjať, umožňujúc ostatným novým užívateľom 
využívať digitálnu dividendu v súlade s medzinárodnými dohodami a vnútroštátnymi 
politickými prioritami;

8. zdôrazňuje strategický význam prostredia, v ktorom je v Európskej únii zaručený priestor 
pre inovácie, nové technológie, nové služby a nových účastníkov trhu, pre posilnenie 
konkurencieschopnosti a súdržnosti Európy; zdôrazňuje, že na dosiahnutie dynamického 
rozvoja trhov a technológií v Európskej únii je mimoriadne dôležité, aby mali koneční 
užívatelia možnosť voľby produktov a služieb;

9. zdôrazňuje, že Európska únia musí takúto jedinečnú príležitosť využiť čo najskôr, ak chce 
dosiahnuť prvenstvo v oblasti nových interaktívnych digitálnych platforiem a zrealizovať 
„informačnú spoločnosť pre všetkých“ podľa plánov stratégie i2010, a že takáto potreba si 
môže vyžadovať aktívnu spoluprácu medzi členskými štátmi, aby sa prekonali prekážky 
brániace efektívnemu prideľovaniu alebo prerozdeľovaniu digitálnej dividendy na 
vnútroštátnej úrovni;

10. zdôrazňuje výhody členských štátov, ktoré čo najskôr uvoľnia svoje digitálne dividendy 
s cieľom umožniť európskym občanom a spotrebiteľom využívať nové, inovačné 
a konkurencieschopné služby; konštatuje predovšetkým, že niektoré krajiny už prešli na 
digitálne vysielanie a/alebo stanovili svoju digitálnu dividendu;

11. domnieva sa, že členské štáty môžu zvážiť technologicky neutrálne aukcie na účel 
pridelenia frekvenčných pásiem, ktoré sa uvoľnili vďaka digitálnej dividende, a možnosti 
obchodovania s nimi; domnieva sa však, že tento postup by mal byť v úplnom súlade 
s Rádiokomunikačným poriadkom Medzinárodnej telekomunikačnej únie (ITU), 
vnútroštátnym plánovaním frekvencií a vnútroštátnymi politickými cieľmi, aby sa 
zabránilo škodlivému zasahovaniu medzi poskytovanými službami; varuje pred 
fragmentáciou frekvenčného spektra, ktorá vedie k menej optimálnemu využívaniu 
vzácnych zdrojov; žiada Komisiu o zabezpečenie toho, aby všetky budúce koordinované 
plány frekvenčného spektra nevytvorili nové prekážky brániace budúcim inováciám;

12. zdôrazňuje, že digitálna dividenda poskytuje nové príležitosti na plnenie vnútroštátnych 
cieľov v audiovizuálnej a mediálnej oblasti; preto je presvedčený, že rozhodnutia týkajúce 
sa správy digitálnej dividendy by mali podporovať ciele všeobecného záujmu v súvislosti 
s politikami v audiovizuálnej a mediálnej oblasti, akými sú sloboda prejavu, pluralita 
médií a kultúrna a jazyková rozmanitosť;

13. požaduje úzku spoluprácu členských štátov na dosahovaní efektívneho, otvoreného 
a konkurencieschopného vnútorného trhu prostredníctvom identifikácie pásiem 
spoločného frekvenčného spektra na rozvoj nových celoeurópskych služieb a na 
zabezpečenie dostatočného spektra na šírenie nových sieťových technológií;

14. domnieva sa, že v prípade dražieb na pridelenie frekvencií by členské štáty mali prijať 
spoločný prístup v súvislosti s podmienkami a variantmi aukcií a rozdeľovania 
vytvorených zdrojov; vyzýva Komisiu, aby v tejto súvislosti predložila usmernenia.
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